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KONINKRIJK BELGIE. ROYAUME DE BELGIQUE. 

   

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

   

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première Chambre, 
.saisi par le Ministre des Travaux 
publics, le 14 juin 1976, d'une 
demande d'avis sur un projet 
d'arrêté royal "étendant au Port 
autonome de Charleroi le champ 
d'application de l'arrêté royal 
du 8 janvier 1973 fixant le  sta-
,tut du personnel de certains 
organismes d'intérêt public", 
a donné le 24 juin 1976 l'avis 
suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 14e juni 
1976 door de Minister van Openbare 
Werken verzocht hem van advies te 
dienen over een ontwerp van konink-
lijk besluit "houdende uitbreiding 
tot de Autonome Haven van Charleroi 
van de werkingssfeer van het konink-
lijk besluit van 8 januari 1973 tot 
Vaststelling van het statuut van' 
het personeel van sommige instellin-
gen van openbaar nut' heeft de 
24e juni 1976 het volgend advies 
gegeven : 

AD 
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Het voor advies overgelegde ontwerp strekt ertoe 

het toepassingsgebied van het koninklijk besluit van 

8 januari 1973 tot vaststelling van het statuut van het 

personeel van sommige instellingen van openbaar nut uit 

te breiden tot het personeel van de Autonome Haven van 

Charleroi. Daarbij aansluitend vervangt artikel 2 van het 

ontwerp enkele data uit overgangsbepalingen van het voor-

noemde besluit, met het oog op hun toepassing op het per-

soneel van de Autonome Haven van Charleroi. 

Luidens artikel 58 van hetzelfde besluit zal 

"iedere zelfs gedeeltelijke wijziging in dat besluit aan-

gebracht, ... het voorwerp zijn van een in Ministerraad 

overlegd gemotiveerd besluit". Hoe beperkt de voorgestelde 

wijziging oOk mag zijn, de strakke formulering van artikel 

58 laat niet toe aan het gestelde vormvereiste voorbij te 

gaan. 

Verder blijkt uit artikel 7, § 1, van het konink-

lijk besluit van 20 juni 1955 houdende syndicaal statuut 

van het personeel der openbare diensten dat elk voorstel 

betrekking hebbend op de personeelsstatuten, dat moet voor-

gelegd worden aan het advies van de in raad vergaderde 

ministers, aan de algemene syndicale raad van advies 

dient te worden overgelegd. 

Aangezien over het ontwerp niet in Ministerraad 

is beraadslaagd en het ook niet aan de algemene syndicale 

raad van advies is voorgelegd, is het niet in staat om door 

de afdeling wetgeving te worden onderzocht. 
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Le projet soumis à l'avis du Conseil d'Etat vise 

étendre au Port Autonome de Charleroi le champ d'applica-

tion de l'arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du 

personnel de certains organismes d'intérêt public. , Corre1a-

tivement, il remplace, en son article 2, la date de certaines 

dispositions transitoires de l'arrêté précité en vue de leur 

application au personnel du Port Autonome de Charleroi. 

Aux termes de l'article 58 du même arrêté, "toute 

modification, même partielle, apportée au présent arrêté, fe-

ra l'objet d'un arrêté délibéré en Conseil des Ministres". 

Quelque limitée que soit la modification envisagée, les ter-

mes stricts de l'article 58 ne permettent pas de la soustrai-

re à. cette formalité. 

En outre, il ressort de l'article 7, §  ier,  de 

l'arrêté royal du 20 juin 1955 portant le statut syndical des 

agents des services publics, que toute proposition relative 

aux statuts des agents qui requiert l'avis des ministres réu-

nis en conseil, doit être soumise au comité général de con-

sultation syndicale. 

Etant donné qu'il n'a pas fait l'objet d'une déli-

bération en Conseil des ministres et qu'il n'a pas davantage 

été soumis au comité général de consultation syndicale, le 

projet n'est pas en état pour être examiné par la section de 

législation. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren : H. COREMANS, 
Messieurs : 

A.  1/ANDER STICHELE,  
F.  DEBAEDTS,  

J.  LIMPENS,  

S.  FREDERICQ,  

E. VAN VYVE, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. H. COREMANS. 

Hei verslag werd uitgebracht 
door de H. H. VERHULST, adjunct-
.auditeur. 

DE  GRIFFIER  LE GREFFIER, 

L. 12.601/1. 

La chambre était composée de  

staatsraad, voorzitter,.  
conseiller d'Etat, président,  

staatsraden,  
conseillers d'Etat,  

bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  
assesseurs de la 
section de législation,  

afdelingsgriffier.  
greffier de section. 

La .concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran-
çaise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. H. VERHULST, auditeur adjoint. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

E. VAN VYVE. H. COREMANS. 
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